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A buta horvát.

B—d M—a: Nagyi iram! tartóztassa föl ezeket a bőszült barmokat! 

T ~ a  K—n:  Hagyd el csak fiam, A saját fejőket verik be azok. . .

A  h o rv á t b u n d á so k n a k .

Hát, még tí> is mozogni mersz már.
Te ! népek hitvány söpredéke ?
Te jászolhoz szokott barom had. 
Koldusok szájas nemzedéke ! 
Szentségtörő kezet mertél emelni 
E nemzet ősi büszke ezimerére.
Ha eljő az óra fegyverre kelni,
Ne félj hogy elmarad, meglesz a bére.

Kit táplálgattunk évről-évrc 
Mint telhetetlen kakuk fiút.
Kinek — mint tetszett — ön javára, 
Szabad, nvilt volt mindenütt az ut ;
És mindezért épen semmit se kértünk, 
Csakhogy netörj a jóltevő magyarra. 
Nem kivántuk, hogy vére folyjon értünk, 
Csak épen hogy gazdáját meg ne marja.



És végre is mi lett a dijunk 
Hálás horvátok nemzetétől ?
Saját rongy bőrébe nem férve 
Fegyverre kelt az ösztökétől;
De tudjuk, hogy a nemrég múlt időben 
Megfogta őt önkézzel ásta vernie, 
Felkelt e föld népe dús erőben,
S miként dühödt eb bottal lett leverve.

S im újra szemtelenkedik 
A konczra éhes varjú csoport, 
Készülnek ismét áldomásra,
Hogy csapnak egy uj halotti tort,
Hidd el pribék nép, nem lesz ebből semmi, 
Emlékezz e nép sértett czimerére !
Ha eljő az óra fegyverre kelni,
Ne félj hogy elmarad, meg lesz a bérei

(BEJJCDEGÚZ.

Talmi-nagyságok
I. Vadnai Károly

Éppen a minap jelent meg halhatatlan 
koszorús költőnk J ó k a i  M ó r  előszava, 
melyet „40 év visszhangja" c. munkájához 
irt. Ez előszavában fölemlíti J ó k a i ,  hogy 
őt, a 18 éves k e z d ő t ,  mily melegen ka­
rolták föl a valódi irók, mint Vörösmarty 
és Tóth Lőrinc, azután találóan jegyzi meg 
J ó k a i ,  hogy a mai irók nem igy szok­
tak eljárni a kezdőkkel szemben.

Leginkább tatáivá érezheti magát az 
„irodalmi klikk." Mert azt mindenki tudja 
hogy van jelenleg egy irodalmi klikk, ame­
lyik célúi tűzte ki magának elnyomni ama 
kezdő tehetségeket, amelyek a klikk vala­
melyik tagjára veszedelmessé válhatnak ; 
senkit sem tűrni el magok felett ; és főleg: 
egymásnak érdekeit minél hathatósabban 
elősegiíeni. Csodálhatjuk-e ennél fogva, ha 
az irodalom egyetlen ága sem tud fiatal 
erőket fölmutatni. Ez a klikk féltékeny 
szemmel kisér minden újabb irodalmi kí­
sérletet, mely a klikk valamelyik tagjára 
veszedelmessé válhatik. Hogy ez az „irodai 
mi klikk" valóban létezik, annak bebizonyi 
tására jelenleg elegelendő két legújabb áldo­
zatára utalnunk, u. m. U j v á r y B é l a ,  
és D ó c z y L a j o s r a .

Az ilyen „klikkek“ szemmeltartására 
és fölmutatására készült lapunk „Trikó“ 
rovata.

Ismertetni fogjuk tehát az „irodalmi 
klikk" vezértagjait.

A klikk elnöke, vezére és legkiválóbb 
tagja : V a d n a i  K á r o l y .

Egy űresfejü és tehetségtelen iró, ki 
legnagyobb ellensége minden kezdő tehetség­
nek ; ki lapját, a „Fővárosi lapok“-at, az 
„irodalmi klikk" hivatalos „sornál"-ját el­
zárja kezdők előtt, és csakis a „klikk" tag­
jainak hirnévcsinálására alkalmazza. Es 
csak is emiatt tűrik el a klikk többi tagjai 
magok között, még pedig első helyen.

Mert írónak ugyan, csak kontár-iró. 
V a d n a i .  Mindössze vagy három rém re­
gényt tákolt Össze, azután meg mint nagy(!) 
mükritikus (?) girálta magát ; azután be vá­
lasztatta magát a „Kismiskák." társaságába 
(megvacsoráltatta G y u l a i  P á l t ,  meg 
S z á s z  K á r o l y t )  és egyszerre olyan 
kapacitás lett aki csak úgy tél vállról be­
szél egy J ó k a i v a l ,  aki 200-nál több 
müvet merészelt írni ! . . .

Aztán az egész világ szemében V a d- 
n a i  K ' r o l y :  n a g y  i r ó !  . . .

Potya jegyen eljár a nemzeti színházba, 
és fontoskodó képpel játsza a nagy „mű­
kritikust." Mikor csöndesen elszundikál akkor 
azt hiszik, hogy „gondolkozva tanulmá­
nyoz."

Aztán a világ szemében V a d n a i 
K á r o l y :  n a g y  k r i t i k u s !  . . .

S i l y e n  e m b e r e k  m e r é s z ­
ü k  J ó  k a i  M ó r t  k r i t i z á l n i !

Es a t a 1 m i nagyságok fölötte akarnak 
állani a s z i n a r a n y  nagyságnak ! . . . 
I g n o t o s  f a l l i t .................. stb.

CDorong.

Zsidó románcz.
Eladó a Náthán lánya,

A khedves khis Záli lében..,
(A ki tb*bbet ád érette , —

Feleségül ahhoz mégyen.)

Történt, hogy a lányos házhoz 
Egy gavallér űr érkezék.

S szerencsét próbálva ő is 
Megkérte a Záli kezét.

Náthán úrnak ganz nattirlich 
Az volt elsó teendője

Hogy megkérdi : mennyire riig 
Jövedelme esztendőre ?“

Az megmondd. S tliáti mámi 
Nagy gúnyosan felkiáltsak ;

„Zsebkendőire sem elég az 
A mi khedves Zálikháiiknak !u

„Ah! bocsánat!M — szólt a kérő 
„Boldogítsa úgy csak hát más ..

Nem tudtam, hogy a kimásszonv 
Olyan szörnyűséges náthás!" ‘

Kod rigó.

Kóbi
— - Az enyim leg­

újabb jelszó : „Szem­
telen mint edj c s e h ,  
és buta, mind edj
— h o r v á t i

*
— Mas tan a leg­

újabb nóta meg van 
megint ez ;

— Dér Mensch, 
dér Menseh, dér 
Mensch ist kein k r o- 
v ó t  „Er lebtjanicht
immer von Solót.“

*
— Áztat hiszek, 

hodj a madjar tönte-
tőkuél sokkal ostobák megvannak a horvá­
tok, iszen a madjar címerből semmit se le­
het r a b o l n i .

*

— A „Nordd. Alig. Zeitung" hencegi 
a franciákkal. Áztat kérdezek én, hodj mért 
é b r e s z t i  f ü l  az  e g é r  az  o r o s z ­
l á n ?

*

— Sokan sodálkozzák, hogy miért megy 
a román királ, a K á r ó l ,  Bécsbe. — No, 
amibe n e k i  keröli ez a molatság, hát ké­
nyelmesen elmeheti akár Párisba is.

*

— Áztat tapasztalok, hogy zágrábi 
tüntetéseket leginkább, a Horvátország b á tt­
ja, b á n j a  meg.

*

— Hojd az anteszemitismus kezdi 
szŐnni, aztat tapasztalja az enyim barát, a

i V e r h o  v a y  oraság, aki aztat mondja, hodj 
í nem sokára kül) megin eladni az üvé bodai 
| ház. Hanem már erre ü aztat megkiáltja, 
I hodj; „ N e m  o d a ,  B o d a ! “

Aztat elhiszem, hojd a portogáli trón­
örökösnek is nadjon tetszi az a madjar 
hercegnő ; k ö l ö n ö s e n a m i ó t a  m e g  
n é z t e  e z  t é t  a M a d j a r o r s z á g .

*

— A zalaegerszegi töntetők kiszabadí­
tották a foglyok az á r i s t o m b ó l  Bi- 
zamosan m a g o k n a k  akartak hely csi­
nálni.

*

— Az I s t ó c y és V e r h o v a y  
oreságok áttették székhelyük két hétre Za­
laegerszegbe. A V e r h o v a y  oreság csak 
attól féli, hojd Zalaegerszegben benne n e ni 
é r i  e d j  h á z  a n n y i ,  mi n ' t  B o d á n .

Fiatal óriás
a helyzet magaslatán.

No nézze meg az ember! . . Már olyan 
meddő csend van mindenütt, hogy az em­
bert majd megöli az unalom ; kénytelen le­
szek újra a sport unalom ilző karjaiba vetni 
magamat. Ezer hála még azoknak a kedves 
naiv zágrábi krovátoknak hogy legalább 
azok egy kissé feltátják a szájokat. De 
szent igazuk is van. Miért is turnék m«g, 
hogy az ő portájukon ilyes magunk féle 
írások ákombákoskodjanak ; mert biz én 
magam sem tűrném meg, hogy a kis biró 
itt horvátul dobolja ki p. o. a nádvágás 
vagy a szüretelés megkezdéséh~zi öreg bírói 
rendeletet. De nem ám ! azonnal tüntetést 
szerveznék. Hanem nini . . . amint hallom a 
Bismark bácsinak nem a legjobb kedve van. 
Ezelőtt ha eltüsszentette magát hát egész 
Európa „prosit“-ot kiáltott utána. Most meg, 
hogy egy kicsit el mordulta magát, hát inába 
szállt a bátorsága muszkának, franciának. 
Jól teszi ! Kötelessége őrködni azon, hogy 
az istenfélő öreg Vilmosnak hátralévő napjai 
és butykosai ne keserítessenek meg a fáj­
dalom cseppjeivel. De egyátalában borúsnak 
tűnik fel előttem a láthatár. Az apró feje- 
delmecskék szaladgálnak összevissza mint a 
kezes malaczok a vájúról. Nem jó jel ! . . 
Korczot szimatolnak. Csak azután ne a mi 
kukoriczánkból tartsák jól őket.

Szó a mi szó, de az a hunczut vaspa­
ripa história nem a legostobább találmány 
ám. A múltkor csak elnéztem hogy a Slajmi 

í árendás fia az Árpád hogy megkoczogott 
vele a libalegelőn. Csak úgy folyt a nyála 
a nagy igyekezettől. Még az ürgének is 
csengetett, ha úgy a batárja elibe kevere­
dett. Hanem mégis járta a jámbor, mert 
úgy belelódult a kenderáztatóba, hogy a 
porcellán bugyógójáu nyalábbal hozta ki a



békanyálat ; azután még neki lett szűk a 
világ, mert az asszonyok ugyancsak rátá­
madtak, s még örült, hogy a sok fenyegető 
sulyok elől idejekorán ellábolhatott, a pa­
ripáját meg a nyaka között vitte haza.

Hanem a mint hallom, Budapesten az 
István napi parádé felségesen sikerült. Az 
igaz, hogy a „Vindobona* nevű léghajónak 
elfogyott a szusszá, azután meg a programúi 
néhány más pontját is elverte a por, de 
történt igen szép disznó úsztatás. A vidéki 
közönség tudom, hogy nagy megelégedéssel 
távozhatott haza, ahogy sikerült nekik k i­
menekülni ar Orczy-kert féle fogdából. Azu­
tán meg azt mondja a világ, hogy mi magya­
rok nem haladunk. Azt kikérem magamnak ! 
No nézze meg az ember !

M o g  y  o r ó.
Türel messég

K a p i t á n y :  (Ezredének elvonulása 
alkalmával.) Biró uram fogadja köszönetemet 
ezredem nevében is ama barátságos és szives 
ellátásért, amelyben mi az egész falu részé­
ről részesültünk. Tartson meg emlékezeté­
ben és bocsássák meg, hogy legényeim egyike 
e barátságosságról megfeledkezett és ma­
gát lopás által megbecstelenitette.

B i r ó  u r a m ;  Ne is beszéljünk er­
ről kapitány uram a dolog már régen rend­
bejött ; az a bizonyos nem mint k a t o n a ,  
hanem mint e m b e r  követte el a lopást ; 
és mi mindnyájan emberek vagyunk.

A kliolera előnye.
— A tanács jsné ő nagysága tisztelted 

a doktornő ő nagyságát, hogy a doktornő 
ő nagysága kegyeskednék ma délután egy 
csésze kávéra eljönni.

— Nagy társaság fog összegyűlni ?
— Itt van a liszta.
— Ah hiszen itt már harminc vendég 

van följegyezve.
— Oh mi is sokaltuk hogy ennyien 

fognak eljönni ; de aztán a nagyságos asz- 
szmy mégis megnyugodott abban, hogy 
minthogy már ezen a héten a második ko­
lera-eset fordult elő a házunkban, nagyon 
sokan nem fognak eljönni.

Föh ihigositás.
H i t e l e z ő :  Meddig kell még nekem 

erre a harmadik emeletre mászkálnom, hogy 
végre megkapjam öntől pénzemet ?

A d ó s (boszusau :) Hát azt hiszi ön, 
hogy én a hitelezőm végett első emeleten 
fogok lakni ?

A Borbélynál
— Igazán, borbély ur, ön öt krajcárral 

olcsóbban borotválhatna meg bennünket, sze­
gény földműveseket, mint másokat, ilyen 
rósz esztendőben mikor olyan rosszul ütött 
ki az aratás.

— Oh, sőt ellenkezőleg! Öt krajcárral 
drágábban kellene borotválnom önöket, föld­
műveseket. Mert ilyenkor önök olyan hosszú 
képet vágnak, hogy kétszer annyit vágni- 
valónk van, mint jó terméskor.

A ritka munkás.
— Micsoda, hát ön már megint lustálkodik? 

Hát mért nem dolgozik ?
— Kérem csak leheveredtem egy kis pihenőre, 

de aztán majd úgy neki fogok a dolngnak, hogy any- 
nyit, dolgozom e g y  n a p  a 1 a t, t, mint más e g y  
o ra  a l a t t  . . .

A ritka macska.
— Szomszéd ur, ez már mégis tűrhetetlen álla­

pot ! Az ön macskája megint megitta tejemet.
— No, no, csak nem kell azért lármázni : n e m  

á r t  m e g  a z a z  é n  m a c s li á m n a k ?

A biró előtt.

— A legokosabb lesz, ha őszintén be­
vallja, hogy vájjon bűnös-e vagy nem ?

— Hja, igy könnyű lenne bírónak len­
ni ! Iszen ön azért van itt, hogy ezt kitudja ?

Mindentudás.
A d o k t o r n é :  kedves férjem, a gaz 

dag Mákos úrhoz hivattak. — Á cselédtől 
megtudtam, hogy ma délben hat gombóczot 
evett meg. O r v o s :  (Mákos úrhoz.) Nos, 
mi baj ? M á k o s :  Orvos ur, gyomorgör 
cseim vannak.

O r v o s :  Mit evet ma délben ?
M á k o s ;  Amit rendelni tetszett rizs­

kását tejben.
O r v o s :  (megfogja a beteg literét.)
Egy-kettő három-négy-öt-hat — ön ma 

délben h a t  d a r a b  g o  m b ó c z o t 
e v e t t !

M á k o s :  (félre) Mindent tud ! ! . .

BorteMi ü s s  irt Dániel ár
L  E  V  E  E  E

ii tekintetes ujságfundáló urhol.

Áttalános az drukkolás. Drukkol a zsidó, 
drukkol a horvát, bosnyák, orosz porosz, de 
még én is drukkolok, hogy van e még bor 
az pinczében. A Miska pukkancs gyereg, aki 
lelejár a kupával az pinczébe, egyre azt 
mondja, hogy már uj hordót csapolt meg. 
De nem is csoda, ha elbusulja magát a nömöss 
ember ennyi barbárság halattyára. Mit nem 
kell megérni öreg fejemnek ! Még azok a 
gyalázatos Horvátok, a magyar ős Nemzet 
szent koronáját, a mely századokon keresz­
tül védbástyájuk és talizmánjuk vala, merik 
szentségtelen kezeikkel lerántani és bé- 
szennyezni ! — Elfelejtették a nyomorult 
párák hogy a magyar ha könnyen felejt, azt 
csak azért teszi, hogy a gyáva népséget az 
által észre hozza, de úgy látszik hogy az 
ilyen poltron népség nem érdemel kimé- 

| letet. — Azt gondolják a nyomorultak hogy

a sasok szárnyai mögvédelmezik. Pedig az 
a négy piros mezős és három bérezés 
kettős kereszttel ellátott korona megvcdel- 
mezte nemcsak a sasokat, de egész nyugat 
Európát, velük együtt. H ej! m1’ volna a 
dicső Magyar most! ha ily sehonnaiakért 
annyi vért nem ontott, ha magát kímélte 
volna! Semmi jót nem jövendölök a sok 
rakoncátlanságból, Mindétig olvasnom kell 
hogy még az ország bensejében is egyre 
nyughatatlankodnak és beverik az ablako­
kat. Tán ezáltal mutatják ki, hogy ők gyűlölik 
a zsidót? Nem tudom honnan merítik azok 
a boldogtalanok azt a furcsa tudományt ! 
Hanem van abban valami ! Az tudni illik 
hogy a j ó r a v a l ó  z s i d ó s á g  nem haj­
landó szakítani azokkal a begyütt kaftános 
szidok k a i! Ebből azt eszelem ki, hogy 
addig nem lesz béke szép hazánkban, mig 
ezek a jövevény kaftáuyosok vissza nem 
toloncoltatnak. Iszom tehát a srófhaju zsi­
dók békességes eltolonczolására ! — Hozz
bort Misa, hadd igyák az nömösk kom­
pániával !

H i r 1 a p u y i r ó i o k.

— Rendőr, rendőr ! Az égre siessen 
velem.

— Hova kérem ?
— Csak jöjjön. He rögtön, majd 

meglátja!
— Mit látok?

— Ne kíváncsiskodjék csak jöjjön 
izibe.

— De nem megyek mig nem tu­
dom hogy mi a baja!

— Hogy nekem mi bajom van ?
— Nos igen!
— Hát tudja-e ki vagyok én?
— Csak úgy gondolom, hogy va­

lami afféle kopott úrhatnám szabó lehet.
— Micsoda ? Én és szabó ? Bor­

zasztó ! Egy hirlapnyirót pláne a „Bu­
tapesti Sirlaptól" ilyenhez hasonlítani ! ! 
Ez vakmerő gorombaság ! Nincs szük­
ségem magára ! Bosszú, ezer bosszú! 
Holnap 1 érán tátik a lapokban az egész mi 
haszna rendőrség !



ütóhang az Orczy kerti népünne­
pélyhez.

(A inagy. gazdasszonyok tiszteletére 
énekli : G ű r k é n  m a y e r V e n d e 1 i 11, 
pécsi „ dalár. “)

Variátió :
Ezernócszáz nyőcvanhároiu . . .
Tidli tudli, tidli tóm !
Sztupa Juri, patikáros . . .
Tidli tudli, tidli tóm !
Fűtik, fűtik, meg sem állik . . .
Tidli tudli, tidli tóm !
Özén atéri patikáig . . .
Tidli tudli, tidii tóm !

Az istvántéri Dávid Klein és az ü 
onokhája az Izidor.

— Tháti, sog’emol, vannak-e horvátor- 
szágbpn zsidók ?

— Minek akharod azthat megtkodni 
mein Sohn ?

— Sak azért, hojd ott a madjar cimer 
alatt nem-e a címeres zsidókat bántják ?

— Mein Sohn bist du gescheidt ? Mit 
értesz the a címeres zsidó alatt P

— Nos hát ozsorásokhat !
— Ozsorás ? Hát most khiesoda nem 

ozsorás ? A khorösztényebnél még nagyobb 
ozsorások is tkanálkhoznak. De the azthat 
még nem thapa^zthalthad. Az nagy bűn, 
mert a thürvény thiltja !

H  i r  e k.
— A horVátok, „ d r á g a "  testvéreink 

végre eszökre térnek; és a magyar nemzet 
jótéteményeit nem viszonozzák hálátlan- 
sággal.

— A lipótvárosi basilika végre vala- 
hára — hatodszor is l e r o m b o l t a t i k  
és ujabbi fölépítésére, csak - 400 esztendő 
tűzetik ki, hacsak ezalatt ismét össze nem 
dől*)

— Ama összekötő Ilid, amelyik a 
Margit hidat, magával a szigettel összeköti 
és amelynek létesítése már 6 0 é v  ó t a  
terveztetik végre munkába vétetik, és van 
reménye a bölcs városi tanácsnak, hogy 
m é g  a 2 00  0-i k év  e l ő t t  fog a köz- 
torgalomnak átadatni : lehetőleg szent-István 
napján ; addig is egy p r o  v i s o r i u s  
h i d fog építtetni, — 1 0 0 é v r e, amelyik 
200,0000 írtba fog kerülni és 5 0 é v  
a l a t t  hihetőleg elkészül. Mindkét hídon az

*) Ez a lipótvárosi basilika ugyanis arról 
nevezetes, hogy mire az egyik tornyát föl­
építik, a másik okvetlen összedől : és ha
ezt újra fölépítik, akkor a másik dől össze. 
— A s z e d ő )  _____

átmeneti dijat m á r m o s t, állapították meg ; 
30 krajcárban.

A vidéki közönség tájékozására, 
hogy mennyire megtudjuk mi magyarok be­
csülni költőinket, hiteles értesülés alapján 
közöljük ama nagyszerű ünnepély programm- 
ját, abból az alkalomból, hogy J ó k a i  
M ó r, koszorús Írónk negyven éves Írói 
jubileumát üli meg, fogtartatni :

1. A lapok nemzeti színű keretben 
jelennek meg, J ó k a i arcképével.

2. G y ű  1 a i P á l ,  J ó k a i  ablaka 
alatt egy általa in  szép költeményt sza­
val el ;

3. Disz-és ingyenes népelőadás a két 
színházban, mindegyikben J ó  k a i  egy 
egy müve kerül szilire.

4. Fáklyászene.
5. 6. 7. stb. stb. stb.
— Az „Egyetértés" egyik fülbemá­

szója egy éjjel becsempészte magát a „Nem­
zet u-hez s ott oly fülbemászó dolgot csinált 
a mi csakis egy fülbemászótól telhet ki. 
Rejtélyes eltűnése azonban gyanút keltvén 
a baj is kimászott a „Nemzet" testből. A 
fülbemászó kilétét eddig az „Egyetértés"- 
nex nem sikerült agnoskálni. Visi ur kény­
telen harapófogót használni.

— Hajtó vízió ! Kgy színésznő ;i napokban 
egyik ruháját az ntczai ablakon szellőztette, egy kép­
zelődő tudósító ebben rém séges dolgot talált s felsza­
ladt az emeletre és mondja, hogy valaki magát ki­
függesztette. A zzobaleány végre bevezeti s oh fátum 
a ruhában nem volt senki ! Hogy fürkésző tehetségét 
nevetségessé ne tegye rá fogja a rendőrre.

— Kossuth nagy hazánkfia Ötvössel 
szemben bebizonyítja, hogy a hallgatás nem 
mindig arany,és könnyen lehűtéssé változhatik. 
Csak hogy kemény az Ötvös-bőr sehogysem 
pirul.

— A „Butapesti Sirlap“ kát skrib- 
lere egy kőnyomásossal magánlakásba is 
behatolnak, megmutatván, hogy erélyesen 
tudnak hátrálni. Hátrább tehát az aga­
rakkal !

— Ilj taT lm ány. A kibocsátott rendeletnek 
eleget teendő egy uj dohányzó szer találtatott fel. 
Ugyanis dudához hasonló tömlőbe tetszés szerinti füst 
bocsáttatván, ez a helyi hajódon és közúti kocsikon 
bátran használható. Egy ilyen gép kapható 30 krért 
Kertész Tódornál.

(Népszínházi csevegés.)
Blaháné ! Blaháné! Blaliáné ! Egy két estét 

kivéve, az utolsó hét egészen az övé volt. Pénztári 
ostromállapotok, — zsúfolt házak — taps és virágözön 
— és Ew a ur ismét dörzsölheti kezeit, amelyeket 
már két hó óta nem vett ki a zsebéből . . . .*

Hja, mert mi budapestiek el vagyunk ám ké­
nyeztetve. Mikor színházba akarunk menni, hát leg­
először is nem azt kérdezzük, hogy m it adnak, hanem 
hogy játszik-e Blaliáné (neki nem kell; epitetlion), 
vagy játszik-e a bájos H e g y i ,  vagy a kedves I l k a  
(A férfiakat különösen a toilett-ie érdekli !)

Ez a három müvészuő — E v v a almája, a 
melyekbe mindenki beleharap. ; . .

*
Nem szeretjük a német operetteket. Egyöntetű 

jodlirozó zenéjük, együgyü szellemet nélkülöző, „üdéi" 
humoruk : nem képes bennünk tetszést kelteni.

De a „Koldusdiák"-kai kezdünk kibékülni-

Magas protectiója van. Zsúfolt házak, Blaháné, — no 
meg a közönség. Ezek mindannyian „kézzel fogható" 
(bizonyítja E v v a  ui) argumentumok arra nézve, 
hogy a „Koldnsdiák" gyönyörű operette. Ám legyen!

Hanem azért; „— mégis h . . . . t a német,"...

. . . H láttuk H e g y i  A r a n k á t  is, miiben 
mindenki leginkább szere i látni (részünkről minden 
szereoben szeretjük látni az érdemes művésznőt) t. i. 
a „Hoffmann meséiben." Ö nyitotta meg a népszín­
házi saisont. Mert olyan szép közönséget már rég 
nem láttunk a színházban, mint „ H o f f m a n n  me-  
s é iu ez utóbbi előadásán. Meg is lehetett vele e lé­
gedve a bájos művésznő, mert kijutott neki bőven a 
megérdemlett tapsból és „éljen"-bői.

És meg voltunk elégedve a közönséggel m i 
is; mi a kik régtül fogva hangoztattuk; hogy a közön­
ség n e m  m é l t á n y o l j a  k e l l ő k é p e n  
Offenbach gyönyörű operette-jét, a melyet nemcsak 
gyönyörű zenéjéért és költői tárgyáért, hanem H e- 
g y i  A r a n k a  felülmulhatlan, elragadó és művészi 
alakításáért, minden müveit embernek meg kellene 
néznie.

Reméljük, hogy ezentúl sem fogunk vele szé­
gyenbe maradni . . .

*
Aranka pedig é d e s e  n(!?!) gondolhat 

vissza ama boldog napokra, amikor őt a m a g y  a r 
s z i u e s z e t i  t a n o d á i )  ó 1 mint — „tehetségtelen 
és nem sokat ígérő tagot," — kizárták ! . . . .

Nemes Ferencz ur, a népszínház érdemes 
titkára a jövő héc műsorát volt szives nekünk be­
küldeni. E szerint jövő héten színre kerülnek :

H é t f ő ;  Hoffmann meséi.
K e d d .  Kertészleány.
8 z e r d a *. Favártné.
C s ü t ö r t ö k ;  A vörös sapka.
P é n t e k ;  Nap és hold.
S z o m b a t ;  Az üdvöske.,
V a s á r n a p .  Marcsa és Mariska.
Meg vagyunk róla győződve, hogy i l y e n  

műsor mellett a közönség nem lesz képes választani 
tehát m i n d e n  e g y e s  előadásra el fog menni, 
úgy hogy előre figyelmeztetjük a közönséget, hogy 
előre váltsa meg a jegyeket, mert már tömeges elő­
jegyzések történtek.

*
Egyszersmind annak megczáfolására is fölkért 

bennünket N e m e s  ur, hogy a jövő hétre ilyen mű­
sor állapíttatott volna meg ; „Tót leány. Szeget szeg­
gel, A furcsa háború, A milimári, Koldusdiák, Tót 
leány, stb."

Szívesen közöljük.
■sí-

Végre ismét kell registrálnunk ama örvendetes 
tényt, hogy az igazság miniszter ur, oh — P a u p e r 
T i v a d a r ,  a „ H o f f m a n n  m e s é i "  legutóbbi 
előadásán ismét — — n e m  a l u d t  el . . .

Gratulálunk ! . . .

M b z í  sngások.
K. J. Szendrő. Igen örvendek hogy valahára 

feltalálhattalak. A napokban magán levelet menesz- 
tek. Reményiem hogy lapomat addig is ismerőseid- 

! nek ajánlani fogod. P B. E-r. Mi az oka hallgatásá 
nak ? P. M. Tas ád Megbocsáss; igéietemet most 
már beváltandom N. D Haszontalanig.
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